Tang Chi VIII.26

Kinh Jivak‘a Komarabhacca
(L&i day Jivaka vé bon phan ngwoi cw si)

Gidi thiéu: Trong bai kinh nay, Birc Phét tom tat cac diéu can yéu
ctia mot cw si Phat tee: tho tri Tam Quy (Phat-Phap-Tang), thuc
hanh Ngi Gidi, va sé'ng theo tinh than "tw loi, loi tha", giup cho ban
than duoc thdng tién va dong thoi ciing giup d&, khuyén khich
nguoi khac cung duwoc thang tién trong Chénh Phép.-- (Binh Anson,
thang 10-2000).

Tang Chi B6 VIIIL.26 Anguttara Nikaya VII1.26

Kinh Jivaka Komarabhagca Jivaka Komarabhacca Sutta
Ngwéi Cw si gworng mau (On Being a Lay Follower)

1. Mot thdi, Thé Tontrd & 1. | have heard that on one occasion
Rajagaha (Vwong xa), tai the Blessed One was staying in
rirng xoai Jivaka. Rdi Jivaka Rajagaha, at Jivaka's Mango Grove.
Komarabhacca di dén Thé  Then Jivaka Komarabhacca went to
Ton, sau khi dén, danh 1& the Blessed One and, on arrival,
Thé Tén réi ngdi xudng mét  having bowed down, sat to one side.
bén. Ngbi xubng mot bén,  As he was sitting there he said to the
Jivaka Komarabhacca bach Blessed One: "Venerable sir, to what

Thé Tén: extent is one a lay follower?"

- Bach Thé Tén, cho dén  "Jivaka, when one has gone to the

nhw thé ndo la nguwdi cw si?  Buddha for refuge, has gone to the
. . Dhamma for refuge, and has gone to

- Nay Jivaka, khi nao quy y the Sangha for refuge, then to that

Phat, quy y Phap, quy y tent i lay follower.”
chang Tang, cho dén nhu exient IS one a lay 1oliower.

vay, nay Jivaka, la ngwdi cw 2. "And to what extent, venerable sir,
Si. is one a virtuous lay follower?"



2. - Cho dén nhw thé nao, "Jivaka, when one abstains from
bach Thé Tén, la ngwdi cw si taking life, from stealing, from sexual
gilr gi&i? misconduct, from lying, and from
fermented & distilled drinks that lead
to heedlessness, then to that extent is
one a virtuous lay follower."

- Nay, Jivaka, khi nao nguoi
cw si ttr bd sat sanh, tir bd
|4y clia khéng cho, tir bo ta
hanh trong cac duc, tir bé néi 3. "And to what extent, venerable sir,
|40, tr bd dAm say rvgu is one a lay follower who practices for
men, regu nau, cho dén nhw his own benefit but not that of
vay, la ngwdi cw si gitr gioi. others?"

3. - Cho dén nhw thé nao, "Jivaka, when a lay follower himself is
bach Thé Tén, la ngwdi cw s consummate in conviction but does
thwec hanh, vi tw lgi ch not encourage others in the
khéng vi lgi tha? consummation of conviction; when he
himself is consummate in virtue but
does not encourage others in the
consummation of virtue; when he
himself is consummate in generosity
but does not encourage others in the
’ consummation of generosity; when he
himself desires to see the monks but
does not encourage others to see the
monks; when he himself wants to
hear the true Dhamma but does not
encourage others to hear the true
hamma; when he himself habitually
remembers the Dhamma he has
heard but does not encourage others
to remember the Dhamma they have
heard; when he himself explores the
meaning of the Dhamma he has
heard but does not encourage others
to explore the meaning of the
Dhamma they have heard; when he
. himself, knowing both the Dhamma &
Yits meaning, practices the Dhamma in

- Nay Jivaka, khi nao cw si
thanh twu 16ng tin cho minh,
khéng co khich I&é ngudi
khac thanh twu long tin;
thanh twu gilr gi¢i cho minh
khéng co khich Ié nguwoi
khac thanh twu gilr gidi,
thanh twu bd thi cho minh,
khéng khich 1é nguw&i khac
thanh twu bd thi; mubn ty
minh di dén yét kién cac Ty- D
kheo, khéng cé khich 1é
nguoi khac di dén yét kién
cac Ty kheo; chi tw minh
mudn nghe diéu phap, khdng
khich Ié nguwoi khac nghe
diéu phap; tw minh tho tri
nhirng phap da dwoc nghe,
khéng khich 1&é nguwdi khac
tho tri nhirng phap da dwoc
nghe; tw minh suy nghi dén



nghia cac phap da tho tri,  line with the Dhamma, but does not
khéng khich 1&é nguwdi khac encourage others to practice the
suy nght dén y nghia cac Dhamma in line with the Dhamma:
phap da tho tri; sau khi tyy  then to that extent he is a lay follower
minh biét nghia, biét phap, who practices for his own benefit but
thwe hién tuy phap, dung not for the benefit of others."
Chanh phap, khéng khich 1€

ngui khac thie hién tiy 4. "And to what extent, venerable sir,

. . . . i lay follower who practices
phap, dung Chanh phap. ISonea : :
Cho dén nhw vay, nay both for his ovs:cn i)henefl?’f'& the benefit
Jivaka, la cw st thwe hanh vi or others:

tw 191, khong phai vi Igi tha. "Jivaka, when a lay follower himself is
4. - Cho dén nhuw thé nao consummate in conviction and

bach Thé Ton, la cw s thyc encourages others in the

hénh vira tu loi. vira loi th'a? consummation of conviction; when he

himself is consummate in virtue and
- Nay Jivaka, khi nao cw si tw encourages others in the
minh thanh tyu Iong tin va consummation of virtue; when he
khich 1€ ngw¢i khac thanh  himself is consummate in generosity
twu 10ng tin; khi nao ty minh and encourages others in the
gilr gi¢i va khich I&é ngwdi consummation of generosity; when he
khac gilr gi¢i; khi nao tw

] himself desires to see the monks and
minh bo thi va khich 1& ngwoi encourages others to see the monks;

khé’c bb thj; khj nép tw minh  when he himself wants to hear the
muon di dén yet kien cac Ty- true Dhamma and encourages others
kheo va khich Ié nguwoi khac to hear the true Dhamma; when he

di dén yét kien cac Ty-kheo;  himself habitually remembers the
khi nao ty minh mudn nghe

Dhamma he has heard and
diéu phap va khich Ié ngwdi  encourages others to remember the
khac nghe diéu phap; khi Dhamma they have heard; when he
nao tw minh tho tri nhirng  himself explores the meaning of the
phap da dwgc nghe va khich Dhamma he has heard and
& ngwoi khac tho tri nhirng

encourages others to explore the
phap da dwoc nghe; khinao meaning of the Dhamma they have
tw minh suy nght dén y nghia heard; when he himself, knowing both

cac phap da tho tri va khich the Dhamma & its meaning, practices
&€ nguwoi khac suy nghi dé y the Dhamma in line with the Dhamma



nghia cac phap da tho tri; and encourages others to practice the
sau khi tw minh biét nghia, Dhamma in line with the Dhamma:
biét phap, thwc hién phap then to that extent he is a lay follower
dung Chanh phap, khich Ié who practices both for his own benefit
nguwdi khac sau khi biét and for the benefit of others"./.

nghia biét phap, thuc hién

phap dung Chanh phap. Cho

dén nhw vay, nay Jivaka, 1a

cw sTthwe hanh vi tw loi va

lo’i tha./.
(Hoa thuwong Thich Minh (English translation by
Chau Bhikkhu Thanissaro)

dich Viét)



